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INDICE DELLA GRISELDA

*

Personaggi

.

SOPRANI.

GRISELDA.

DUCHESSA.

LISETTA.

DO.'IISTEA.

TENORI.

MARCHESE.

LES3IÌVO.

Voci.

OUVERTURE

INTRODUZIONE e DUETTO con CORI
j

S.T.

Voi d'Amante oh dolci affetti ARIA I S.

Quel che piace a mio marito TERZETTO

Ad un uomo del mio grado QUARTETTO

Fedcl sincera e docile ARIA

Egli ha il core assai ben fatto ARIA

Griselda vostra serva Rccit: Quello sguardo ARIA con CORI..

Alla natia capanna ARIA

Il voler di mio marito FINALE PRIMO

ATTO SECONDO.

INTRODUZIONE con CORI

A lei che adoro CAVATINA

Vicino e il bel momento ARIA

L'Augel che sta sul nido DUETTO

Mi son mollo divertita SESTETTO

Vederlo sol bramo DUETTO

Griselda ogni mio cenno Ree: Io non bado al volto POLACCA

Su Griselda coraggio REC: Voi pur foste ARIA

S.T. B

.

S.T.B.B

T.

8.

S.

B.

TUTTI.

S.S.T.B.

T.

S.

S.B.

S.S.T.T.B.R

s.s.

T.

S.

Non capisco questa cosa FINALE SECONDO h'UTl

ages
r

2.

9.

27.

31.

4L

53.

60.

64.

78.

86.

424.

133.

137.

142.

8.

166.

175.

1H2.

19(1.

(434)



Maestoso .

OVERTURA
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* INTRODUCTICN ET DUO
DE LA GRISELDA,

Musiqnede M* PAER .

Frix de 1 iniroduction 4. 50%i du D^o separé 2. Ó0
C
.

A PARIS, chez CARLI Editenr M? de MusiquP,pt,Cordes de Naples, Boulevard Mont mi»rtre N? 1 4

Allegro.
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IO

ISÉ É^É^
le - sta. il tuo

.
#=^^g 5S^1 é—ì-t-

W^ f-i-P^
jjg^ WH^ff

1244
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;f^^^^fJ^j-i4-^^=z^==
ì

$ 1 +-*r
K. -L

Ma^g^ij ^^m^mém
\ feil ma-ri -toc scaltroedotio, ma se tro-va - noilmer

"W i- ™ -*

- lot - - to, gliela daD-no da ca - pir, ma se irò -vano il merlòtto-, .gliela

danno da ca-pir, hanno un'ar - te ma - - le - del - fa fanmi quel ch'io non vo

dir hannonnar - temaledet - tamale-det - tamaledcl - - tn, fandi.

IC 14



quel ch'io non ._ vo dir, Bra-va! brava! mia 1 1 - sci - ia, se gin a

m^s r
C i

f j u y t f i ^^jf^w^f^,^^
far- mi di - ver -tii scolii a far - mi di - ver- in

(214



Li ssetta

fcfa^ffrfy l f ET
r i I rirJìTliEKf Ir 2T

r J

1214



prima chegiun£a a riva ditecheabbiam'da far, di-te ditcrbrnbbiam'da

prima cbegmnfa a riva

f^^m
dite die abbiam'da far, di-te dite clieabliiam'da

i1\4



bel - là eom-pa - gin -' a, feste applausi edalle-gri - a, edaUegriatiitti,fiit^tiitti,

^Wft^pffà^
bel- la com-pa - gni - a, feste applausi edalle-gri - a, eaalle^na tutti,tutti,tutti,

^f.10 h*.l* *L*i* £+**-

SHP
tu- ti abbiam'da far, tutti,tutii,tutti, tut - ti abbiamela far!

tut -ti abbiam da far, tutti,tutti
)
tutti, tut - ti abbiam da fai

4<2l4



lo

Que . sia Dama, questa Dama fore-stiera, questo il

-lùstwquestoil]v>strcC»v,'Sjli<Te fratelmio con granpiacere io vi vengtìiovi vengo a presen-

MP^^MSSSl
\<HA.



14

B J
!

f Mll
j.

r mr j^F^
Jjwe- _ se; chesonsla- lo sempre va-go di co - no - scere il Marchese.

Questa Dama, ancor zi -teHa, è mia figlia Dori -stella
,

V 1214



lo

Que - sta Doma, (Jue.fcfca Dama fore-stiera, questo il •

-lùstreqi7estoilliistreC»vs»flirre fratelmio con granpiacerc io vi vengo io vi vengo a preseti-

Mfljf^llfll
\i\ì,



1

Del Marchese oh Din | l'a , - spetto m i fa ir

La na-tu-raun dolce af - fet - to fa nel petto a lui He

85 ^PPS ĵ mm

ìonon so cosa pensar no no il fra -tei si tur -bain volto ,

ìononsocosapensar nò nò il padron siturbainvolto io non

. . ,
, „ M

pet-to il cor bai -zar mi fa bai - zar! mi fa inpet - toil cor balzar, il cor il

star, fa nel pet-to à lui de- star. la na - tu - ra undolce affctto*ià 'nel

Hti



14

so, no, no, non so, co -sa pen - sar, il pa - dron si furbain vol-to, io non

cor in petto in petto il cor bai - zar mi fa in petto il cor bai -zar il cor il

seni - ora di so - gnar a me sembra di sognar
j

si a me

pet-tofà nel pet-toàlni de - star, la na - {\i - rìi undolce af - fet-to -fa nel

so, no, no, non so co - sa pen- sar.

cor in petto, in petto il cor lai - zar.

^( 1 t r_^E^
seni - bra li so gnar.

"*" TT fffpÉ
1914



^ f } ;jLÌLzJb=^^^^_ÌJ>J>Jq^^
15

Il fratcl si tur- La in vol-fn io non so cosa pcn-sar.

Il padron si tur-La in rol-to io non so co-sa pcn-sar.

i ^m > JD D 1..J J
na - tu - - ra un dol-ceaf-iet - t

m *> ) j ) j'
i

Jii j'j'j'j'
i

r
,

ìonon so, io non so io non so cosa pen -sar,

io non so^o non solo non so cosa pen-sar,

r ; r
i r r, cj^^

fa nel pct-to a lui -de - -star,

1214



no I no I il pafidrpn si tur-ba in vol-to,

nto'P cosa sento V à me sembra di so-ffnar!

* -plau-si edallc-ffria abbiam'da far

*.\,
v e HhL

io non so, non so co- sa pen - sar,

io non so, non so co- sa pen - sar,

li fàinpet - toin pet -to il cor bai - zar.

I

1 — . ^ t r

a me sem-bra di so.- gnar, a mesembra

- star,

j j i ; j m
[a nel pet-to a lui de - star.

tut-ti, tut-ti, tutti, tut - ti, fé- -ste ap-plau - si abbiam'da far,

tut-ti, tut-ti, TuF-ti, tuf ~IT, fi£ ^"Ttc ap-plau - si abbiam'da ex. festea

feiMÉ rn^rn

4 214
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•plau si edallc - ffria atbiam'da far

1244



- sar, co - sa pcn - sar, co -sa pen-sar,

so co - sa pen - sar, non so - co - sa pcn - sar, co -sa pen-

pctto im fa inpet foli corcai' - zar, delMarclifscoUio/IàspcttoiniBÌn pettoilcof balzar, ìJ cor bai -

bra di -so - gnar, ~

a

me sem-bra di -so - gnar, di so.

fet-to fa nel petto à lui de - star, lanatura undolceaffctto fa nelpettoaluide-star a lui de-

i'-t t f ? \4—4 : nr r t
iau - si ab- ciani' da far, fé - stèap-plau-si ab- biamda far abbiam' da

-E
lau - si abbiam'da far, fé - ste applausi abbiam 'da far, abbiam' da

12.14



*^ìsi

1 9

?
star, a lui de - star!

m p r
'

r
i

j ,

far abbiam'da, far.

tf li h.i ?
far abbiam ' da, far

4- -#- -#- -*-

SiSe S^^^^S^ te:
-3r
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VOI D'AMANTE OH DOLCI AFFETTI 1

AIR

Chanté par Mme BERILLI

dana la GRISELDA

Mnsiqiie de PAF.R

Prix2 f

A PARI? chez CARLI Edifeur M^ de Musile et Cordea de Naples VP <jualifé\

Boulevard Montmarf re N° 14 oi.devanf Place e( Périst/le des Italien;

4ó4



GRISELDA

Voi d'a - man .te oh doi - ri af - fet - ti I ehe mi sta - - te in

-

434



ce . . -te, -deh ta . . cete, la - ce.te.per pie -ta

a^-tg^p ' I^^FP

se.no; par-li so -lo in questo se-no;ali! ri . tor . ni al co - reaLmeno ahi

4r,4



tor - ni al co - real-me-no quel -la pa - cr che non ha, -

£ é p^ m

ì

n
} \f?s- . _ - -.,«•>V —tt

che non ha.

\. *5
g-5-J
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a
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Quel che piace a mio marito.

TERZETTO.

Della GRISELDA
Chanté par Mr

et Mm(
' BaRIlli et Mr

Gugliemi.

Musique de Mr PaÈR.

Prix 3
f

75'

A Paris chez CARLI Editear Md
de Masiqae et Corde» de Naples l

re
qaalité.

Boulevard Montmartre N" 14. Ci-devant Place et Péristile dea Italiena.

Allegretto.

434.

•



•cer.si, di sof-fri-re di sof-frire : e di ta - cer.

tT~-

—

'

* -

» e di ta - cer

tj,- m

e di ta - cer

;-f *

e

.

di ta -

J *

Sf.
-i[}% !> s ' ^
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de ..teista, qualche co - - sa più fa ne . . sta vi pò _ .

{

' *> « Jfy

. tri

et *

. a

f P#-

forse ac - ca .

* £

i er,

*

—

f
—
f—'

—

io vi veg

,

- - go a mal par -

J U

1

SJj^TS-g p » *- _Jrt fffS f f > f -1

- ti.to. deh an . . già . te o - mai . pen . »ier, deh can.g-ia

*-3L

434



ti parlo chìa-ro tao ma. rito è una gran bestia

~4j

434
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dar- ti ognor mo - - lestia, gode à far. ti dispia . _ cer, rode

vi _ to, vieni, vieni, io sto qui, io sto qui, io- sto qai mal vo.lon-

434



3 ti

Per pie . tà non v' osti - na - te,

GlÀNNrcOLE
deb can

,

Fi glia mia, ti par . lo chiaro,
8$

no, non. mi cangio ho stabi-- li . to di sof .

-giate o -mai pen _ gier.

deh can giatc ornai pen-sier, perpie-tà nonv'osti.na -te,

434



ca.sa, à ca _ sa tlin - vi - to, an - diam

,

io «to

.già - te, deh cangia __ te n -mai peri . ^ sier per pie -ta non v'osti .- na _ té

qui mal vo _ lonticr, io sto qaimal vo.lon.tier. tuo ma - -



atetefeafcasgsi^

deh can - giate, can . gia.te, o - - mai pen . sieri

rar, a ca-sa, a ca. sa, t'in _. vi.to an..diam,

deh cangia, te, deh cangia. _ .te o - -mai. .pen. . ._ sier, nò, per pie -ta non v'osti -

io sto animai volon . tier, io sto qui mal volon. tier.si, fi.g-Iia mia.andiam à

i_^ i ^^^ ! i
w^^ ' i ^^^ ' i* IMI IE_ -^ ^^ ^^ b K ,

^^ t^ ^ ,

~ t~ t ~~^
.

434
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na.te no, no, no.non v ' osti - -na .te, deh can - giate, deh can -giate ornai pen-

ca-sa, andiam à ca-sa, andiam à ca-sa io sto qui io sto qaìmal vo-lon.

- cer, no

,

non mi cangio, non mi cangioho stabi-

-sicr.nò, per pie - - ta non v'osti - na.te, nò, nò, nò,non v'osti . na-te,

?* h h n fr
•

i w h, ^ >r^Hvrr
deh can.

-ticr si, fi o-Iia mia.andiam à ca.sa.andiam, andiam, andiam à ca.sa, io sto

.giate, deh can . giate ornai pen. sie

{

qni, io sto qui mal volon . tierè u-na^ gran bestia, tqo^raa - ri .to^ io^sto quima^ vo-lon.

434



10 40

di sof- fri . . . re è d i ta . cer, e di ta

«ìer, cangia te o.mai pen . sier, o - - mai pt

-tier.ea.na gran bestia, tuo ma . ri _to io sto qui mal vo-lon . tier, io sto qui mal vo-lon .

- cer, e di ta - - cer, di ta

_ «ìer, o . . . mai pen — sier, o . _ mai pen. . sier.

^ffrf-f-^— f f !f^} r>
,K

cS? r>i>tflAs V
, ^

JSBJ5B 7Ji j.^ j Tf j
* ^n a

434



AD UN UOMO DEL MIO GRADO
QUARTETTO.

N'ell Opera della GRISELDA.

Musique de PAER.

Prix 3
f 76°

A Paris,chez CARLI EHiteur M . de Masique et de Cordes de Naples,

Boulevard Montmartre,N? 14.

Allegro vivace

PIANO.

^^^
Ah un uomo del mio grado animai cosi ra-gioni,a- nimaj cosi ra

^M^^tì^m^
-gio-ni un guardia- nodi mon-to

^^m^^mm^
si conosce al tuo trattar, si co-

lè

U76



- nosce al tuo trat - tar .

^mm
Poveretto, che vi ha detto vuol condursi via la

fig!ia?vuol condursi via la figlia? hai ra - gion, va tela pi- glia, vacon

Gianucole

.

1 — I 11 HIIIUI 'MI .

essa e lascia far, va con es-sa e lascia far. voi prendeteli mio par-

lare in un scnsoassai di-verso, ella il prende pel suo verso,perchee pienadibon-

1175
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ta, ella il pren-de pel suo Tcr-so
,

perche epiena perche e piena di bon-

Conte :

Via calmateci Marchese,riflcttetea(juel che fate,rifletteteaqaclchc

KM *

Marc: Gian: Due:

É=t±à
ciatc. il de- corso non ci sta. Son ma- ri- to. Edioson pa - dre . La Sue

H76



fi - glia . .. Einmiopo-te-re. Ma se ere - pa? Avrò pia cere. Quest e troppa crudel-

yV-H M-^J^ur r-^4 r ri r < j
-g-^-J-^

-tà- si, fjuest'c troppo crudel-tà,e crudel - ta, e crudcl-ta! Con-ti -

Marc:

:I
f -* m£m&=t=&=fmzmP¥

In lei finta e la pie-ta, e la pie-ta, e la pie-ta!

Gian:

f ' f e :^^=n SE
Quest 1 e troppo erudcl-ta, e crudel-ta,e crudel -ta!

Con:

In lei finta è la pie-ta, è la pie - tà, e la -pie tal

nuarcote-sta scena nonmi parche sia pru - denza, non mi parche sia pr

Marc

Continuar cote - sta scena nonmi paT che sia pru - denza, no,

imM. j?Jl&Tl iTSjgji mMk imp%

U76



^m
y r p e r

^

45

l
; k ^ srrrfr

den - za, ' perdo or o -ra la pa- zienza,

J> . . !» V I
» ? » » I I» g=

1^'v "TV ^.zm * p r crr/ k
1

k

no perdo oro - ra la pa- zienza, più non posso tol-le-

i
k J'JW'J'J'J

l rr
Conti- nnar cotesta srena^ jju':/£#^

Conti- nuar cotesta scena

$ » ' ^ ' < I

non mi par che sia pru

-

j j >l'i 3

W-1 < ir ^

1176
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scena, non mi par che sia prudenza, se mi scappa la pa-

-denza, no,no,no,nò,no,no, no,no, non mi parche sia prudenza, per non perder la pa.

1176
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M-i-t ir r.r̂ p
ienza,più non posso tol - le - rar,no , no , non pos-so tol-le-rar

_zienza,più non posso tol- le - rar, no , nò , non pos-so tol-le-rar.

m
-zienza, non so co- sa po-trò far, no, non so co - sa po-trofar.

.zienza,via di qua non voglio andar, si , si di qua non voglio andar.

detto, vuol condursi via lafiglia? Son marito,sonmarito.C.on costui non v impic

1175



J-'j> j J-M^
9

- ciato, no,no,no.non v impicciate. Semi scappala pa-zienza non so co-sa po-trò

pp
la sua fi - glia... m mF=^ V V V

Son Ma- ri - to, a- Tro piace - re

T:¥=P
io son pa-dre.

P ^^^ESP
ma se ere - pa? ma se

y^ J J \ m J f ir ,HEf

1175



^
Ma quest'è troppocrudcl - - ta Qucst'

ere- -pa?

In lei finta è la pie- -ta, in lei

In lei finta e la pie- - ta , in lei

^É
troppo crudel-ta! perdoorora la pa.zicnza,

pmm^zi^
fintaè la pie-tà. Continuar cotesta scena min mi par che siapru-

finta è la pie-ta. Continuar cotesta scena non mi par che siapru-

4176



più nonposso tolle - rar,non pos - -so tol - - -le-rar, nò, nò,

non mi parche sia pru-dcnza se mi scappa la pazienza

y^r • * r~Tr f
> r j If^-r • ' r rp^r •

r

e p ^
non pos - - so tol lcrai no , no , no , no

,

con - _ -ti

non so co-sa pò - tro far con - - -ti

'^r-r^-rpj-1-^ rpittf̂ ^
- zien- za

.

io di qua non voglio andar conti - nuar co-testa

ubé > £* tà > ^

1175
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u

$H t e rrf—f—h re r ic t nrr

—- nuar co-te _ - - sia scena non mi par che sia pru-

eo-tc - sta scc - na non mi par che sia pruden - za

_nuar cote sta scena non mi par ie sia pru -

^^j^gjr^yJLM fi e n r
J

1^f—wpm^$ ^^
scena non mi par che sia prudenza, no, no, no, no, nò, no ,no , no,non mi par chesiapru-

» + ? ?—» + i f f * * f f * *# r « e p p -m&tttm^m•$=?
-denza, perdo or o-ra la pa_ zienza,piu nonposso tol-le-rar, no, no, non

f^=rr^=^ tt i E
perdo or o-ra la pa -zienza,più non posso tol-le -rar, no, no, non

f TTTTTES ^=#^^
denza, se mi scappa la pa- zienza,non so co-sa po-tro far, no, non so

denza, per non perder la pa-zienza, io di qua men voglio andar, si, si, di

gte-r
m * » «. » ». t » m.

ié^mi M̂ ^s
'mii

M7Z



pos - so tol-le -rar,piunon pos-so tol - le - rar
,
piò non pos-so tol-le

pos - so tol-le - rar, più non pos-so tol- le- rar,piùnon pos-so tol- le -

co- sa po-tro far, non so co- sa pò - trò far,nonso co sa pò - ti

qua men voglio andar, si di qua men voglio an - dar, si di qua men voglio an-

far, non so co-sa potrò far

-dar, io voglio an - dar.

^±Jé^mmm
1175

h
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1EDEL SINCERA E DOCILE.

AIR.

Chanlé par M.r - CRIVELLI.

Dan» la GRISELDA.
Musique de M' PAÈR.

Prix 2! 50?

Paris, chez CARLI, Editeur Md
de Musile et Cordes de Naples l'

rr
qaalité.

Boulevard Montmartre N? 14. Ci -devant Place et Péristile des Italiens.

Andante Maestoso.

i3Ri.



MARCH»K.

re-dei, since- - ra e do- - - ci - le, sem- precol sa- - o

Do- -ve una moglie si-raile do- -ve si può tro-var? do-venna moglie si-mi-le

un.



1361.



fin - gere la-mor, elicmi traspor-ta, nò, nò, non so più fin- -gere l'a-

fé pocom'inpor-ta
;

al pa - dre iovo-glio renderla, si, si, io vo-glio

1361.



I3fil.



mor che mi tras-por- ta, la- - mor edemi tras - pcr-ta.

r.-fir.



1361.



1
EGLI HA IL CORE ASSAI BEN FATTO.

AIR.

elianto par m! 1' GORIA.

Dans la GRISELDA.

Musiche de M' PAER.

Prix 2
1

.

À PARIS, chez CARLI, Editeur Mcl de Musique et Cordes de Naples L^qualité. Boulevard Montmartre N".I4.

Andante Grazioso

m&mìy^tsi^
±s-fr-\. f ^g

/ *-*—**

n-te eol-le don - ne, e' si ve- -de ali aria al trat- -to, eh'- -egli è

1362.



a- ra è di- - -screta ancorle- - tà, è di-scre-ta, è di - sere - ta encorle.

ta, è di- scre-ta, è di - sere - ta ancor le tà. Ei coD-giun

1362.



Già accademicaèla co - sa

3

ho peraltro ilmioperchè, se ci fa-te qoal clic

glosa solcheresti fra noi tré, fra noi tre, . fra noi tre. Kg-li ha un co- re assi bc

1362.
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GRISELDA VOSTRA SERVA .

Recitatif qui précède L'air .

QUELLO SGUARDO SI INNOCENTE .

AIR.

Chanté par M'.- Barilli.

Dans la GRISELDA.
Masiqne de M r PAÈR.

Prix 4. 5o!
;

À PARIS, chez CARLI, Editear M'
1 de Musiqae et Cordes de Naples. Boulevard Montmartre N.° 14.

Recit:

N"7.

Piano.

GRI.NELDA.

^^HHW: v? [ "'j\Ht " i ; p ^
Griselda rostra serva. Oh ciel! quel volto, quello sguar-do!

l'i- dea mi torna à men - te della figlia icfeli - - ce, che bambi-na.. . ah eh io

-I V I
,

/^"~>

Ella sviene.

Ih- ti4
servi, o là! came-rieri! venite qua, ve



Uà

la po-ve ra Griselda è in acci - den- te.

niteimman-tj Dente, la po-ve-ra Griselda è ito acci - dente
Coro.

I3«
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{
^++± //+±Ji+tìt. +±+± a r

j7*ì n
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QUELLO SGUARDO.

Air avec choeur.

Chanté par Mt* BARlLLl.

Dans la GRISELDA .

Musitene de M^ PAÈR.

À Paris, chez CARLI, Editear M'.
1

de M.usique ci Cordes de Naples I
rr

qnalité.

Boulevard Montmartre N" 14. Ci-devaat Place et Péristile des Italiens..

Adagio.

Piano.

sguardo siinno- - cen- -te, qnell'a-ma- - bi - - le . sem- -tian

1363.



- - men-bran-za della' figlia che dal seno, io mi vidi un di stra-

nar del la fi - elia che dal se-no.io mi vidi un di «tra par, io mi vi di io mi

#-

{

vi- di nn distra- par, io mi vidi, io mi vidi an di stra = - pa

FP 1363.



Aii daf- fanno io vengo me- no

Ah! la sma-nia

C()NT£.

Ah! la smania

Coro

il cor- ri stretta.

al cor-ri stretta,

palpi- tar man- car la

fc J > > M
palpi-tar man- caria

man - car mancar mi fa,

L^h
i 1 \t }y^} J>[J> * » > ^

palpi -tar mancar la fa,

» >> J»J J> J»IS J 1f! J fl t^^PI F^=
fa. palpitar mancar la fa, man- -car, man-

4W *t t^hf^'M t E t { t
E
E=|

t»-f» fri pfglh-lr^E^f ? » jMOf-JM if J 5 ?^3
s 1363. fp y
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Che destarsi in pet-to io sen-to, in pet-to.inp

-* -fi

sente, girai lu-mi, guarda mi - ra ogias-ti Nu-mi! quantoè fol-le il

T363.



^M:
gius ti Na - - mi! par che tor - - ni à de - - li

p J J- —JlrJ J ? r «1 l'' j r=^Z3

tar man-car mi fa, ah! la sma - nia al corri stret - ta pai- pi- tar, palpi-

{
1363.
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In - - mi' qaan-to e fol - - - le il mi- -o pe - nar! Aii! !a

sma-nia al cor ri-stret-ta, pai-pi- tar

7"

mancar mi fa, ah! la

d^bà

ama- -niaalcor ri - 8tret - - ta, pai - - pi - - tar,

r

palpi- - tar,

'^^TVf $mg?fr^^m^ Tv"
1363.



Ah. la sma-nia al cor ri -- stretta pai- pi- - tar man-car la

Ali! la sma-nia al cor ri - - stretta pai- pi- -tar man-car la

^r^ff^f^^^y-;;;^

f-j-f * ir r ir t r ? ir r r ?

fa, si, già ri - - tor- - -mi - gii ri tor- - - - - ni à

T3fi-



fa ({Danto è fol-le il mio spe-rar, qaan-toè folle il mio sperar, il

de- li—fargia ri- -tomi à de - li - rar già ri-- tornaà deli- rar à

de li- -rar già ri- -tornià de- li - rar già ri- - tornaà deli- rar à

mio spe . -rar, il mio spe- -rar,. qaan-toè folle il mio sperar.

de- -li- - - rar, xà de- - li- - -rar, già ri-tor na a de-ìi - - rar.

de- -li- - - rar, a de - - li- - -rar, già ri-torna ade-li - - rar.
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ALLA NATIVA CAMPAGNA
AIR de la Griselda,
Chante par M r

. BARILLI
,

Musique de F PAÈR aree aceomp» de' PlANO,
Prix 3

f
50

C
.

A PARIS Chez CARLI M . de Musique Livres Italiens Cordes de Naple»
Place et pensale d u Thè'at re des Italiens còte de la rue de Mariveau*

Andante.! _£ ^ -*- * 0~T^\
-

Jf - J ' 1

e.coji_tor. na o fi . g-lia questa cru-del fa _

2 95



79

scioc _ ca ah scioc _ ca ! ah sciocca ! sciocca, sciocca,.

il fiuso oppurla rocca ti spiace a ma.neggiar ti

spia.ce a ma_neg . . giar? Eh vie - ni , non far sce . ne tuo pa . dre ti vuol

jjjfcii 1

295



ti far'a allcgra.allegra.allegra, allegra, alar, ti fa.ra a]legra, anegra,allégra, alle -gra,

295



HI

tTt: r T^T* r i r r~rrM
ca.pre le vi . tei. le ti por . ge.ran .no il cor _ no

f

T r

.zar, si sai . ta - re, sai . - ta-re sai _ - ta.re è svo.laz



via, ta.cii _ uh ! che ver.gogna che ver.eo^na che ver-go_ gna !

/7\

nando la biondina qual ch'altra con.ta.dina con. te fa.ro hai . lar, qual



ch'altra con.ta-di . na 'con te fa_rò bal.lar,, qua! ch'altra co n.ta _ di . na con

pian.gi ohscioc.ca'. ohscioo_ca! ohscioc.ca! il fu. so oppur la rocca ti

;piacea_ma negg-iar, tlspiacea ma neg-g-iar

. drai le pe _ co .rei — le che ti verranno in.tor . no le ca . pre le vi.

r mrtMtrmm\Qm\U} '-&*

295



li

-tei . le ti por_ ge.rannoil cor.no ve.draì ne bei Los.

chet, .ti, i grilli gli augelet _ ti", i'gnl.li gli auge 1 et 1 ti , sai ta re e svolaz.



.di.na e on te f'a_rò~bal_]ar, qualch'aLtra con.ta di . na curi te fa.rò bai.

lar, qualch'al.lra con.ta -di.na con te fa.rò baUar,la,la rela la la la re la

-f*

_la,_si conte fa. rò bal.lar, la la re la la la la rela la, si, con. te fa.rò bai-

Ruttiti

.lar, farò balJar, farò bal.lar, farò bal.lar

295
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j

IL VOLER DI SUO MARITO .

PREMIER FINAL.

Chanté par M? Barilli , FKSTA, Goria, BAREYTER .

et M? CRIVELLI, BARILLI, GUGLIELMI et ANGRISANI.

Dans l'opera de la GRISELDA.

Musique de M r
. PaÈR.

Prix »!

A PARIS, Chez CARLI, Editear IVI' de Musique et Cordes de Naples. Boulevard Montmartre N? 14.

Allegro Moderato.

Piano.

1365
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Dio! qoal be- - -ne il mio cor sperar pò - tra?

I

, // // //
\

t ^£7ì

1365.



i

tra, Ilsaoaffan-noed il suo pian-to

wm
nrtWtwm

ì=zm TCtiìtE^jf^gsga r
i

-<—s". r

' mi fa

re
rrn ri r ny f

,37^CT
fflffff

Coiste.

1365,
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1

Via fa cor,quantor ti to--glie forseandi ti ren-de rà via
Conte.»

cor, via fa cor, for-sean di forsenndi qaant or ti toglie, forse nn di ti rende-

rà, e Udii di co- -no-sce rà, co- no sce- - rà co- no- - sce- - rà.

rà,forsenndiquaritore toglieforseunditirende-ra, ti ren-de- - rà ti ren - de - - rà.

^^^
1365.



voi- -ta Gri- sel-daè tempo,a-ded- -so, è tem-po,èteirpoa-

des-so. Gìj la ca - tc-ra è sciolta, dal vo -stro spo - so i

stesso, ' dal. vo- atrospo-so istes-so. ei nel cor-til VI chia •

Se mai da se vi scac-cia, sa- prà, Lesbio che sa- ma, che fi

{
1365.



lì

Cheunpre- - mio co- - - -si ingra -to, ei ren- - -da alla

tar.

DOR:

n f-^ìg: pr frir r r-^g+g
Cheunpre - - mio co-

Coni K...

-si ingra -to, ei ren- - daiilk

y t y i f_ e£ ^
Cheunpre- .mio -

/

f r
r mr ^p^f

•/• 7- y. V. /. 7. "A V-

1365.



&ffJj&JHL55JS55-S, -*w^m^mm & j^
^3«Mg f f r f 1

1

r 3^
,GR1.s':
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H

i si dèe ,can - - giar? Spero ben che la sua mo-glie egli un

mai si dèe can giar?

a J ^fN ^^

di co - co sce dei, egli an di

-4- -*

nfip.



Oh! che sento il marito al - la moglie, dunque adesso Io sfratto de

{

l

1365.

1



s(i--na, dunqoe adesso To sfratto de- sfi-na? Se la dama diventa ne.

• +• -i- a . .

di-na, io per bacco mi vuo divertir, io per bacco mi vuodi-ver-tir.' ^—-_^^

' D'ogni moglie fanpe- na le doglie, àchihùilco-rebenfattoetien
\tr—- .

-0- . „_ ìtr-^ + fa

ti - le à chi bà il co - re benfatto. e gen-li:-le, male al- - tie- re mi fanno la

bi--le. ma- le sciocche non so compa- - tir ma -le sciocche nonsòcompa

JL

g^^EgB
1365.



Danqne sfratto? sfrat-tof Il Marchese, il Marche^ -se non

f
i f r 523J f r-fr^^^g--g- y re

Senzairà? che co- -sa fa--ra? che co- -sa fa--rà?

crea- - ta trapoco- a-mi-rar— la ah, da-ve - - ro da ri-deraa - rà.

F365.



crea- -ta - tra pò- co a-mi - rar - - la. ah' da ve- - -ro da ri- -de

cres- - -ta tra pò - co ami - rar - - la.

| *f
f f_>

i r j^t
r i^

ah' ah. ah! ah da vc-ro dari-der sa

* '

•

r • r ;

r r=e
r * -^ e; i^^ ftn—

r

^=fc
U i

i

' ; =*:

ah ah ah ah'

-Sr-if
ah! da ve--ro dari-der sara, ah ah ah ah'

ra, ah,ah,ah,ah! ah ah ah ah.

Ktr>—

v

^

—

v ,

ah! da vero ah da ve- ro dari-der ss

agf^'-g*

365.



14

ra.ah! da veroah da ve- - -ro da ri- - -der sa--rà.

La guar-na ccaeheaffo - ga che s(ra - eoa grazieal ciel più crepar noni

r
t t JiJnp-=f ;r g-

f i

r t T ^ «
i r «-fcj ^

grazie al ciel più creparnonmi fa, or c/an-ten- to seri come un giu-

1365.



men- to, che la so-ma piàindossonon ha. che la so - ma più indosso non ha.

QueJ^ves ti - to altaorol-toconvie-- ne! Se ti p'iaccfoLiset- - ta mia

di- tea- - desso mi pos- -sode - -grar? di-tea. - des - - so mi posso de-

gnar? al tu gurio t'in-vi-to t'aspetto, fin -vi -to t'aspetto. Eh.'.'.cherisolvi? Ch<

*-£Xt ti* i ,**- é +L$tftfriZtfìxs _^_

I3fi5.



;, che caro vecchietto: Ha un ù - no - -re che fa ral-le- -grar che fa ral-le-

Liont,
Ha un /. •/. •/. •/.

Me^^ r è é

grar che fa ral-Ie-grar,

f ,. r
~~ fr-m-r-ee £

Tifi



li

man- -do non si dovriatardar. Ver-ra, verrà Si-gno- -re, non sa- -ràpoil

T365.



ta 103

;

i> r r * p ix-=?TT^ r » p J-f.
-==p^-l :

des- - so sen vieti c'oglalfriap- pres - so, sen v.ien coglaltri ap-

.e
-f -g j» .e -^

{

pros - - so cQgTaltriap.pres - so.

-tJt-t-tJL-i-lL-IL-M. _2

*fe_r_L±!±

^
p

7 f f f

^ f^^T
^jUjLU^roij

"*r~^~

» 00 00

É
Rinf:

— —>• -J- * -y -»-#-*- ^ * -*•

*nJh^ 5 7

\

CoNTK
Si leggeà-des- - - -gain vol-to.

1365.



n«



IVO

sposo mi doman— da, che-co manda il mio si - gnor?

é *
Dal-Ia smania acerba e-

MAR:

iizz



stre-ma, già mi trema in pet-toil cor, già mi tre- ma in pet- to il cor, giàmi

Lia mia dote cu voi ri-mu-sta, èa vniri [casta,



sente, co -»i par- la per ti- -mor. Eu-na sciocca già si sente co-si par-la per ti

men -te. il lin -gua -gio dell a- - mor.

Vfof f I

^ 4

1365



r -7 .
T r ** * r— y"—f-v u^

morcosi parla cosi parla cosi parla perti-mor. Cono-sci la quei panni? Qacst è lamiag-onell

|* ± * * U * .« . , U k

glabi-tì. Va do spogliarmi sa-bi- to. Spogliati qni sol fati -to. non sei più mi--a, nonseip

nia ti sfratto. Sov - - verchio èilsao ri- gor.

{

Deh'Pa-

1365.
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dro -ne perdo- -nate! cosa mai e co- man-date, o-bli-gar.la che si tvvéfA si pn

?s?~l ,;Z2JZZ ffi-3?

{» rVt'i -&P_ u \fp_ : f up _'< i*#3*

tei
r

la, X j, s checrede tesian di quelle le- 'cui -sti d'or-di - na- rio, van sàegià come ilsi

pario.e sa e giù, e su e già, e sa e già come il si pa-rio.

\mf0 rr * * '*
Non, va bene, non con-

1365.



\>* •—
Deh'nonsia-tesi cra-de-le! Datai co- -sa-vi-scon

LKSB:

viene al pa- -do-re.alT o- ne - - sta Dehnonsia- te si cra-de-le!

CO.VJK:

^Mm^&^
Deh'nonsia - tesi cra-de-le!

ip> l .f li

^FT\FP>FP
|

r^, r H,g |-F"
1365.
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Ili

tà, il co re di- - pie- - tà, si mossohòil co- - -redi- -pie-tà.

tà, il co --re di - - pie-tà, si mossohòil co- -re di - pie - - t

^j mJljfi.-.M
Ì J T .Jflj^^^r

l

JrJirJr^yLr
•/. •/. %

mm *m ,. j

%

•/. •/. •/. •/. % •/. % •/. %

* r
y T I

* ~%~**~*~^ * f
z= j

r i
j

y Laz^sse

Vanne pur io tei concedo,,. '
. a spogliarli via di

Si^normio di più non chiedo. ,



uà

salvaèalfin lamia one.sta,

' Drc

DoR

sai - - - - va è alfin, la mia o

Ho la la gri-me sol ci glio,mossohò il core di- pie

tà, ho le la gri-me sol ci-gHo.mossohòil co-re di pie- - tà.

EU

v. /• '/. /. /. _/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/ •/. /. ••/•



vo-stra, seGri- sei - danndi fu vo-stra, sempre vo-stra, vostra

Oh che sensi gene - rosi! Or che dice mia sorella, che dice nìa so.

LESB-.GLOT; e C PISTE-

Oh chesensierene-rosi.'

1565;



rei- la? Malizio- sa èia fa- - velia, perde-stsrri on pen-ti - - - - men--to. Chemai
LE.SB:

di-ccV chemai sento? oh che gran -ca - - parbie - -tà, ca- parbie- -tà.

1365.
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pie- no, di sco- -pre ma- -dì- - -festa.

1365



ite

l'Ai- -ma a •/. •/. /. •/• /. v. •/. •/. •/. /.

Im j
jijj j rr n J

i j i j ;
l'Ai- -ma a •/• •/• •/. •/• •/. /. •/.

"^ilijli J Ulkt p
l i i J J

ffi^r^cffl" C f f
j* // //~r

/. •/. •/. •/. /. ' •/. v. / •/. v. •/• •/. •/. •/. •/. % •/. V.

questo a quello a questa, a questo àqaeUa, a questoàquella, àquestoàquella^

1365



61 [17

quel-la, a questo à quella, à quella, à questo àquella, à questo, àquella, à

/. •/ a questo à quella, à quella, à questo, àquella, à questo, aquella, à

a questo a quella,àque - stóàquel - - la.àque-- stoàquel- - la.àque- - «toàqueLbà

àquestoàquella, à questo, à quella, à questo, à quella, à questo, a

à questo à quella, a questo, àquella, à questo, à quel-la, a questo, à quella à

1365.



vento co-
-
me una quercia ali ven - -to Al duol

DtC:<-LlS:

con si con-

ven -tb, co- -me una quer-ciaall yen -v- to, Al daol

MARCeLESB:

l

doni non si confon -- de, non pia- - - _ca si al lamen- - to, si al la

1365



I 5* ny

mei- -to. Alduolnonsi con-fonde, non placa si al la-

Ai duol non si con-fonde, non pla-ca si al la-

flOmjJ yJ|J TjJJJJlJjrc-tif-fi^

{

mento, nò, nò, nò, nò, non placa si al la- mento, quella stj-perba fe-mi-na.

ffig-f-*E-f-^ iziiiMirtmmm
•/. •/. •/. •/. v. •/. •/. •/. •/ •/.. •/. •/.

men-to, nò, no, nò, nò, non placa si al la- mento, quel-la sn-perbafe-mina.

m^é^i^m^fmmm
1365.
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priva d'umani- - tà

» # #

Lai-ma agita in se- no a

GRl.Sif Die

,qi\r Tri?
i

r r f Véìf m ^
i

P P p e
p P

qaes- toaquel-loà questa, d'or- ro- - - reèdi pie -tà, à questo àquel-la,

DoR-.fLlS;

qaes-- toaqnel-Ioà questa, d'or-ro- - -reèdi pie-tà, à questo à quel- la,

GlAN.c CONTE:

$H^ìU
i. •/./. / •/. •/. d'or-ro- - -reèdi pie-tà, a questo a

1365.



à questo à quella, a questo à quella à questo, à quella, à questo à quella.

a questo à quella, à questo à quella, à questo, à quella, à questo, à quella.

quella, a questo à quella, à questo è quella, à questo, à quella, àquesto, a

a questoà quella, a questo à quella, àquesto, àquella, aquesto, à quella

quella, a questoà quella, aquesto àquella, àquesto, a quella, àquesto, à

ji'wctc ,-^p
i

vCC e *rcc e
i

vCB e *.c e e ib
àquesto, à quella, à questo, à quella, à questo, a quello à questa, d'or-

jì \\ t r e
fi » p P

Er^ e » , i M i . M >
» e? p d i p w gk

' 7 ^
àquesto, àquella, à que-sto, àquella, àquesto, à quello à questa, d'or-

-

.quella, à questo, à quel- la, à que-sto, à quella, à que-sto, à quel-la, d'or-

à queste, à quella, à que-sto, à quel- la, à que -sto, à quel- la, d'or-

quel-la, à questo, à quella, à questo, à quella, à questo, à quel- la, d'or-

,M. ^ « f *-*-

1365. ^^ * "»" W
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GRJS: < Drc

ro - - re e di pie- - tà.à anello
,D(lK:r US: r n dor-

di pietà. à qaella, d'or- - - - ro-reey. /• •/.

di pietà, à questo, d'or- - - - ro- re e di pietà,

1365.

d'or-



I<43

*^

mz *~9~V?

roree di pietà,

BAR-.f LK.1H;

JL^ » » *

di pie tà, e di pie

• »

fip t- i-TEtf ygg i
gPfrirrP f

EBESS 3=*

dor- ro - re e di pie - tà, di pie - tà, e di - pie^fa^t? f i
f f r rk^m

Giàn.t Corsi e

/• /• •/• /• v- /. •/• •/. /. '/• •/• v.

1365,
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INTRODUCTION.
DU SECOND ACTE ,

Dans l'opera de la GRISELDA
.

Musique de M
r PaÉR.

Prix 2* 5oc

A PARIS, chez CARLI, Editear M'.' de Masiqae et Cordes de Naples If" qaalité.

Bonlevard Montmarte "If'.' 14. Ci-devant Place et Peristile des Italiens.

Allegro.

{

^tfféfóft^ ^ttttt
^ ^fffff^Yp^

*££££2

o-trff -p^. --

~v ' Tj j^^>jf """
jj*|

^ <ij_jT L [^E

Coro. Or che scolto il pripri - -mo no- -do, giacché

<

I3S7.
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A
%\- k <

I r ^7
S HÉÉ

ve - - - - te. tor- - - nar-via ma - ri - - - (ar.

I3S7.
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si glia, veldoman- -do ,eveIconsi- - glia, , co-si no

—Jt^ < m f m '—i— i * m wTTT *—| fi* fTTf-f Jj>

bi-lc

r r ? M r- pr p i

*J
r t f P"'Pir r i E

ai- - -glia . dunque estin - - ta do - - vra star. dunque estin-ta do - vra

star. i Conia -mo - - - re per Gri - sei- - - da . colpun-ti- - glio per la

e^H J ^ M J JJ fJ l rJJJ-UJ U*
for-ise à con-tra-,- star,

-m r
si sld for -.se à con-tra star?

1357.
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1

LISETTA.

Dalla figlia d'un Pasto-re ai-la scora don fat- -to Mie diffe-

renza, c'è poi qaal-chediffe-ren-za, e chi sa...
, e chi sa... Forti Eccel-

1367.
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Deh! Padrone ri-sol- -ve-te ri-sol- v

I

I

13(57.



DUC:

I

Si, fra -tei- lo vi - do
LlS: g_

e si sta forse à contra- -star, si - stafor- - -.se a;
,

1367.
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tar, si, fra - tei - lo ri do- ve. te, vi do- ve -.te' ma-ri- -tar vi

tar, si, pa-dro-ne vi do-ve-te, vi do-ve-te ma-ri- -tar vi

star, la sua mente in certa an- co- ra, si, sta forseà contra star,, si stafcr- - -sei

1367.
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iar, si- ma -ri - tar', si, ma -ri -tur, si, .ma- ri - tar.

tar, si, ma -ri - tar. si, ma-ri - tar, si, ma - ri - tar

tar, si, cotttett^tar,gi, couten-:tar,_si, con-ten - tar

star,: «incontra - star, à contra-star, à con-tra - star.

tar, si, ma- ri - tar, si, ma -ri- tar, si, ma - ri - tar.

13^7.
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CAVATINA

DELLA GRISELDA

Cantata dal Sig: GUGLIELMI

Musica del Sig 1, PER

Arce Acfompagnement de Piano ou Harpe

prixi!80T

A PARIS.Chez CARLI U à
. de Musique, cordes de Naples, et livres Italiens

Place et Peristyle du Théàtrc Favart, coté de la rue de Mariveaux

Kfltl. Allegretto.

I

155
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A lei clic a-do
Prcs de ma bel

ro ini guida amo -, - - re sento che fl CO- re suo-
le 1 heure m'ap - pel , - - le cocur si fi - dò - le

rva

sento che TT co - re spe
cpeur si fi - de - le va

rar
s'en -

mi fa
- flà - - mer

adesso e li hera
de mon mar - - tir

potrò spie-gar ~™ mi vo-glio prò - - var - -ini
)e vais 1 ins - trui - - re et lui re - di-

si si prò
et lui re

var mi cosi . il mio amo- re. co-
di - re si je res - pi - re c'est

- nos ce ra.

pour fai - mer

l



135

*-*-

i
? z { FT" |r J ' •> E^EEj*
a desso è li - Ce. .ira

de moti mar - - ti - - re
])o - reo spie - - gai . - - mi

: c vais l'ins - - "trui - - re
ir

var - ini a lei che a - do
trui - re près de ma bel

4 ^
- - ro mi guida a - mo

le
"

l'heu - re m'ap - pel

l£5
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va

rar mi fa sento che il co - re gpe
-

. rar
s'en - flaraer coeur si fi . de - ]e oui

155
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VICINO È IL BEL MOMENTO.

AIR de la DUCHESSE.

Dans la GRISELDA .

Musique de Mr PAÉR.

Prix 2
f

A Paris, chez CARLI, Editear Md
de Masiqoe et Cordes de Naples I™ qaalité.

Boulevard Montmartre R.° 14. Ci-devant Place et Péristile des Italiens.

I

AH: spiritoso assai

1368.
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ci- - no è il beli' mo - men- - to ch'io bramo tutta ar-dor, à gia-bi-lar mi

|U- f rr l f cbfB S^
sen- - -to per lai - le-grez-za il cor.

S r-ctrC^ ^ry Jv<e
rffrlf r\pW^

\Ì7

1368.
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vi-de-re, con voi la gio-j'a mia- - a, al - lor per me sa- ri- - - a, al

.

gg?"m?Tg
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I

1363.
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per l'ai- -le- - grezza il cor,à giabilar mi
,

9

1368.
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L'AUGEL CHE STA SUL NIDO ,

DUO de la Griselda,
Chanté par M! et Mm

.

e BARILLI .

Musique de PAÈR 1 aveo accomp*. de PIANO,
Prix2f50?

A Paris chez CARLI m4 de Musique Livres Italiens Cordes de Naples,

Place et péristyle du Theutre des Italiens còte de la r uè Mariveaut,

Andante sostenuto.

LAugel chesta sul ni. do pressola sua com- pa gna .

-j^ -^ . ^ ^

v\ V I /
I
/

4 51



sempre cheinlor fa- vel "la vadan di cendoà me Gri.sel-da mSchunel la boi

,.»f à>.

siam'd in-vidia^te, Gri.sel . da mes.chi .nel . . lanoisiam'd'invidiaa-te,

. tarmi quand'ho voglia con libertà la zuo~tr sca.za guellacheim

#^j^ì iJifeii i^ffitffS
?££

*S ni;i
rTTTmvrrrrTìi
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che dan . no sog . gè .zione, sen_zd i sos.peLti, in te . sta

3K 1 *k^

6 - -y4^r^j^rjlj-^
''f i^J'lJ ^§=F ?¥

che hanno le corti in seri le corti in sen lecor.tiin sen
;

nò fi .glia mia di

v v e, no, no, nò, no, no, vita miglior non Ve.

451



Gris-
145

poso non ho ri -poso. Solo il pensier mire sta ch'io non mancaldi fé,

Nò figliamia dique '— sta vi-.ta migliornonre

nò figlia mia di questa vi tamigliornon ve, mangiarquand ho appetito dormirquandKoilpnj-

'* In» -e

sposo no più non ho ri pò. so solo il pensier mi

*^ mJia fw—H . M u.Mm. n «J I. . , w. , , r I i , «infili r,< « r- 1 ola in» rt a ci» m va (1 I itila pht'l mhri'r II ,i ri i n i •,
i n-- . I i .- ..rito grattarmiquand ho roglia conli berta la zue_ e a sen_za <JueBacheimbro£]ias incorreda pe_

431



zucca, nb^ figlia mia diquesta, nò vi _ tà, viti rnigliornonv'è, dormfr^^alr

•^ tristi4 manffiai*

ch'io non mancai di

v'è
;

mangiar quand'hòappeti.to dormir quand'ho il pru.ri.tó, grattar mi quancfho

nòpiunon ho ri- pò . so solo il pensier mi re _ sta, so

*) voglia conh -bertala zucca, senza quella chen ibroglia siinco.modapc.ru _ ca nò

451



lo il pensierini resta,ch'ionon man.cai^mancai di fé,

figliamiadi questa, no, vi . ta, vitamigiiornonv'e, mangiar, dormir, grattar man.

j^ ìp *I|J TfBiFcrrr JM^gl'JJ
ch'io non mancai di fé, poi mi re sta ch'io

*j ,
—— «— *

' v y k ' ". / v. |—

'

'„ f y . ^^
*^ _ giar, dormir, grat.tar, nò,nò,no, vi . ta miglior non v e, no, no, vi_ ta mi

J: +± *.

non mancai di fè.sol miresta ch'io non mancai di fè.nonmancai di fe,nonmancai di

\,
m *—

^ glior miglior non v'e nò,nò,vita mi glior, miglior non v'è,nò,miglior non v'è,no,miglior non

I
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MI SON MOLTO DIVERTITA.

SESTETTO.

Dans la GRISELDA.

Mnsique de Mf PaÉE.

Prix 2* 5o'-

A Paris, chez Carlis Editear M'
1

de M.usique et de.Cordes de Naples I'"' qaalite.

Boulevard Monmartre N'.'I4. Ci-devant Place et Péristile des Italiens.

Allegro.

!

.^^r>
e la cac--cia è unbeldi-por- - -to. Io pc

F3G9



i4y

f f fff T' T-f t- f rtf r ff fi» rff g -r'r

,jj r,
p

j-j-
c c i

J
;

J-
p p

i'J' jj i j
lar, sol ne piatti, sol ne piatti, sol ne piatti ad a- cel- far,

I



15U

gi- ra par che in pie con pos-so-star, par che in pie non

gi-ra par che in piò non pos-so-star,

pos - - - so star. Qual vir- -tu-de oh Dei'si chinde inqnellu- -mi-le

1369.



I.5I

ita- -tea so -

- -spi - - rar? Cor-si trop.po e son si --las - so, che m

vpvM» P^/CrC vi -^-^ » j

Dl'C: t LKSB:

I3S9



I

sasso, chevi-stia-mo ad aspet-tar, si, che vi - stiamo ad aspel-tar.

Dei! Che vedo? Ali! Marche- -se? ah.'mio «i-gnor? Che sor-presa?

156!).



1.^3 7^

I3S.9.



é- m è '

.
*

Ah Duchessa in quelle spoglie qual vi sembra che ù

sio- ne, che farà sfoad of-ser-var. Sacorragio ancorperpoco, queslogioco ha da da-

13(5.9,



at-ten dea tal visita, vi pre-go, vi - pré-go, vi pre -go a perdo-

{

B

156.9.



Dt'C:

156'

{

Conte
Mi vestoetoruo subito, mi vesto etor-no sa-bi-to.

>[\[LU\[ [ j '

j

{m^4
? 3 59.



T369.



13(59.



di_ - - -toèilmio pen-aicr, è lincio pcn-sier, e il mio pen-

{
EFTìJi-JfiiJY jffl^.^as^JjBajvjggiT

I

1369.
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J^\ GRIS:

|»H,jj,i,lj. ^jpj

V\



Ibi 15

DtC:

Si- -gno-ra! Chesi fa, che si tarda in-ma-lo - ra

MAR.r LESB.

Si- -gno-ra! Chesi fa, che si tarda in-ma-lo-ra?
CONTE:

Pres-to, presto non stra mo a tar- dar.

MAR; e LESB: # »„.. .'_
,

MARC:

Presto, presto non stia mo à tar- dar. Gri-sel-dainqne-sta

GlAN:e CONTE:

1 ^PP^ l f^F^ If f r j |j/f, I ff t^
DUC: GRlS:

^ccir r rr
i r -e r

•

e i
P'g^^

Presto, presto! Oh Dio! che col - pò or ri- -hi-Ìe!

I

r369
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! : _ GRIS

la ca-ra do-gni co-sa à te.vo - glioaffi-dar. presto presto presto

1369.
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f f'CpiiPHBiiiiiitipBiiirr ftg»ttfl
presto, ^r -V presto, presto, presto nonstiamoùdir

f^cPCEC l

^^
r r i r p- & r-rr

presto/ -^r , presto. presto, •/ V- •/•

136.9.
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^^

H69.

>



lb'5 l»

^=^(

dar, nò, nò, dò, nò, nò, nò, nò, non sfumo, non stia-mo àtar-dar,nò,nò,nò,nò,nò, nò, nò, non

^ t I T =-T 1 m-+-

•h •/ •/• •/• •/• •/• •/• •/• •/• V- •/•- •/• •/• /• •/. •/. v. •/• •/. •/. y. •/• •/.

dar, no, no, no, no, no, no.no, nonstu-mo/ ron ttia-mo à tardar, nò, nò.nò, nò, nò, nò, no, non

j j>^ j J i-n *jij /' J j ; J-.ijj^jj jij j ? j

•/• •/• •/• /« •/• •/. •/. • •• •/. •/. y. v. •/. •/. •/. •/ •/. /. •/• •/. •/• •/•

stiamo, con stia tuo a tar-dar non stiamoàtardar,non stiamo àtardar.non stiamo à tardar.

•/• •/• V. •/• •/• •/• v V- •/• •/• •/• V. •/ V. V. •/. •/• •/•

stiamo, non stia^ -mo a tar-dar non stiamoàtardar.non stiamo àtardar.non stiamoàtardar.

1369.



Itib'

VEDERLO SOL BRAMO
DUETTO della GRISELDA

del Si- 1 '. F. PAKK
Chante' Par Mesdames FKSTA et B ARILLI

Pi-In 3
fs

. 50 r
.

A PARIS Che* CARLI et C
ie
.M

<ls
. de Musiques L.vres Italie.» et Cordes de Naples.

Pe'ristyle du Théatre Favart a la Thypographje de la Sirène Coté de la Rue Mariveau .

qu
gio_ ja ih amor ve . _ de - te ve de. te la
ce pia __ .«ir

b
sa, fein te mei^_ chan.te oh

4 34
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^XWjfe-pr^
i

.'j. lì
fjm 'm

rara, in _ no _ crn_te ]a savia e pru_ dente la don _ _ na do
quelle in _ no _ chi. te son àme pru _ dente n'a qu 'un Seul de

nor ve.dete ve-de_te ve«de_te la rara la rara in.no _ renfe la cara la rara inno,

_ sir sa feinte sa feìnte men.chante la belle la belle in_no _ cente la belle la belleinno.

$$*fc± ÌEJÉES y^£3 ^É m Ji; JL»:

§
ft g
»^t ^^^^^J[lL_Qj

ren. te la savia la savia e prudente la don.na la don.na ào _ nor la

_- cen - te «ori a _ me pru _ den __ te na qu un seul na qu un srul de - «ir n a

** #l..n na 1 -i J,in n -_» ri <» rwir

fc*I

son pu.ri i miei vo _ ti

ma flame est si pu _ re

É

don.na la don.na do_ n

qu un «eul na qu un seni de _ sir

-^r-5

—

. .. 3 . .

-5—

-

sei scaltra sei finta sei scaltra sei

ais quelle imposture mais quelle impos_

I

43 4
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non mento no, no, non mento nel volto
le ju.re oui, otii, le ju.re tout dans

ah di _ pin.ta [a

sa f i _ __ gu _ re me

_ ma del cor si nel rol.to ah di _ pin _ ta la sma-nia la

sa f" - <"eur oui toul dans "a fi _ _ gu _ re me peint me peint

:^^ì
4 J4



smania del cor, la sma . nia la

M fu. reur me peint me pelnt

smania del cor, la sma _ nia, la smania del

sa fu _ reur me peint me peint sa fu __

smania del cor, -la sma _ nia la*
noir. ceur me peint 'me jieint

*-#-
*=¥=

I

j^VF+^H-f—> jt

MB
smania del cor, la sma _ ma, la smania del

sa noir- ceur me peint me peint sa noir —

9 yg-

S*=*
i

^=n m^
m-f-H-T-

cor , ve der _ lo sol

_ reur le voir et !en

bra — mo con tento e fe _

ten — dre voi _ — _ _ _ la mon de _

j>» |

< _jE^=MOi..j-ai=db^^
j?or

ceur

sci sral tra sci

ah quelle ira _ pos

finta sei scal tra sei l'in.la

tu- re ah quelle im_po»_tu-re

:he bi-le mi sen.to che bi-le mi

cèst une par_ ju .re cest une par

sen _ to

ju _ re

nel vol.to hadi

tout dans sa fi _

45 4



170

:'!

I

pigimi.

£^P
an pi" soffrir non pos.so mi sento un foro a _ dos.so gì

en _ fin

sen.to

- — j u _ re

ah più «offrir non pos„so or or le salto a - dos _ so aia

en _ fin ma pa _ ti _ en _ ce com. men .ce a se las _ ser la

per _ do la pru _ den .za se non se non vo via di qui

voix de la pru — den— ce me dit me dit de la lais — 6er

do la pa _ zien. za se non se non vo via di <jua

434



^F-^ 1 j *g^

gio _ _ ja ne . a _ — mor

_ la tout mon piai _ — air*

&#-* : ^j^S^A^i
_ _ de _ le ve de _ te la ea _ ra inno_

fein _ te men-chmi _ te ah quelle inno.

H

434
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f^^=^4^) fl 'n
i^ j - j^^fe%j

- ren — te 1» sa via e pru _ den _ te la don na ci o _ nor ah
r " n — *e s°n ^ — ni " pru den _ te na dnnc qu un de _ sir en _

^zC-^4/1 J ^-t^n^^^ r i CJ IT Lf rj
più soffrir non posso mi senio un foro ad dos so già per _ do la pru

_ fin m.i pa ti enee commence a se Ia« <cr la voi* de la pru

4ML
*= ^HS^^llL^^

pili soffrir non posso mi or Ir salto ad dosso g;ia per - do la pa
_ _ fin ma pa _ ti enee commende a se la« _ ser la voix de lala pru

_

h"
1

r
|

g=^= :>^£jj
^n ,J

,

JT,|.,
|

*Effft*
-é^^gr

E^fe É=-^—

i

1 -

den.za se non se_ non vo via di
<J

den _ ce me dit me dit de la lais. se

*-*- è r\

5 UhM^'^P^:^ -y—¥-

£ien .«a se non se non vo via di qua

. den _ ce me dit me dit de la lais _ ser

si si si si sei sral tra sei

de certe im.per.ti _ nen _ ce com
,

4 34
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fin. ta si sei fin.ta sei fin _ ta si sei finta

ment ti _ rer vrn _ geance rom _ ment ti _ rer ven _ geance

ff^f- * f— 3:

&^£ -
* r x

-

M
-r-J—*-

^^-rt-

f—f—f-^-

É=fi
S=«±^
j=^

I

I

f

I n'r r r r-rf- r Tir r r^i
già pfr do la pa — zienea se non vo vi a di

la voix de la pru _ den _ _ ce me dit de la Ui|>^ f=^ *=^ é3=m .

or le Sili to ados. so £Ìa f<T do la pa J fienza se non vo via di

\oii de la pru _ den _ ce la voix de la pru _ den - . ce me dit de la la

,«» fan « ^-^» » .itLLfi-#.fi0:fir.fi.T"rr-Ti

qua

qua si, si, si, si, sei, sral.tra, si, si, si, si, sei fin.ta,

_ ser de cette im_ per _ ti _ _ nen _ ce com_ ment ti _ rer ven _ geance

4V- f *- ^ *-

^*

ì«^
^E£

r < r
s

^r*
^^^

^^
^^

y r -*=^i

JEI^jLJ I

4..T4
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fin_ta si se-i finta
— ment ti _ rer ven _ geance

or or le salto a dos so già
u _ sons de pa_ti _en.ce U

H

-#
ft |__

" " ",
ue ,d ,ais - »er me dit de la lai» - ser me

per
. do la pa _ Z1en _ za se non vo via d. qua se non vo via dT qua se

vo,x de la pru _ den _ ce me d,< de la la ls . 8e r me dit de la la

B#fg#^

43+
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N.'IG. Moderato assai.

Piano

OU

Harpe

175

RECITATI^
qui précède le RONDO,

IO NON BADO AL VOLTO.

Prix Z
f
. 50?

Gri-selda ogni mio cenno,_ non sei tu pron-ta ad ubbedir?

rmn p n;^ ^i^g
? ; p

Quella, che ho scelto co-noscerai che serba in petto un core, che per

m

32ti
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IO NON BADO AL VOLTO AL GRADO,

POLACCA NELLA GRISELDA,
Chanté pa* M! Crivelli .

JMusique de M T
. PaÉR avec accompVde Piano

Prix 3
f

A PARIS che* CARLI Édìteur m4 de Musique et Cordes de Naples,

Place et péristyle des Italiens cSté de la rue Mariveaux .

Tempo di polacca.

LJt> . . fP

Pggg j
ÉÉ§^ »PÌÌJÉJJJj

526



CFtf i mr
J H

Io non ba - do al voLto,al gra _ do,- dote, e-

_ ta punto non cu . ro voglio un cor chesia si_cu . ro, che mi-ser.bì fé. del.



'- to egli è mi. o nessonmel'to -glie
0. nessun mei'

.to glie ah, vedrai chequesta mo_ ?li
^^

glie sem.preca.ra a me sa

*— —jtt

r\ io non bado al voi. to al gra^^T do
;

do.te e-t a pan . to non

525



179

cu - _ ro voglio un cor che 3Ìa si cu _ _ ro, e che ser . bi fé .del.

3 25



180
/T\

tà

4
e crudel_taah vedrai cheqoesta mo —glie sem-pre cara a#* me. sa

si che ques.ta mo _ glie sem.pre cara a me s<

non re si.sto a quel trasporto che misprona adab.brac.

r. r| niiri^ii -%
1^1 ni^ggj

.ciarla ad abbracciarla ah si vada a con. so. lar _ la il ritardo e cru-del

<5s

325



va . da il ri.tardo ^è cru.de 1 - tà

525



182 ._..., .__.

VOI PUR FOSTE,
AIR de la Griselda,
Chante par Mm

f BARILLI
,

Musique de F. PaÈR avec accomp*. de PIANO
,

Prix 5
f
50 c

A PARIS Chez CARLI Md
de Musique Livrea Ital.ens, Cordes de Naples,

.Place et perisce du Théàtre des Itali». cSte de la r U e Mari'veau*.

n':'e7.

Piano .

(agio maestoso

.

'294 i

' m



I ti .5

Griselda

Oh Dio!di queste undi sì care or troppoinfàuste piume più non

ffl5

j^p p f p
p^r- P'iFji.

p fJu'
Tempo 1°.

dunque apprestarle io stessa degijio alla mia rivai ?

rfc r, X£-

i

Ah'.nonmis'ento.tantovalor la mia virtù vacilla,

I

2 94



lXi

il cor mi trema..
almasi confon _ de

e 1 no al de. sio e la mano al desi, o più non risponde.

294

—_^



tem . pò al mio ri . po.so sa - ere un tem . . pò al mio _ ri . .

2.94
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_taté,chede spo. si vi la _g«a-te, chi di voi potria resistere a

294
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V i«*„ fl-~i col /li cuor, trataGri-seLda sven-tu - ra . la, co.sf servi altuosi.gnor, cosi servi al



294



IHU

;^^#frggfe|| f^Jfjgjg.

do.lor chi di voi potria re.sis_te_re a si bar.baro do.lor chi di

m .•c.'-EiP'Fr F'"Fi r~
g r

-•

p
!

r

t-

voi potria re.sis_te.re à si bar.ba.ro do.lor,

»>, r r j ^^

294
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SECOND FINAL .

De l'opera de la GRISELDA.

Mosiqoe de Mf PaÈR.

Prix 6
f

A Paris, chez CARLI, Editear M'.' de Masiqae et de Cordés de Naple.s r'qualité.

Boulevard Montmartre N1

.' 14. Ci-devant Place et Péristile des Italiens.

Allegro Moderato a;!sai.

Non capiscpquesfa cosa, non capis-cpqaesta cosa m'alenozz'eorrórsi

fanno ma, le nozze orror si fanno secosteinonè la spo-sa, secosteinonòla

sposa qua le dunque chi sa-rà, .chi sarà, —chi sa-rà. —

s

L f

±4* **:+? "
, jfffij

T *£
, tfeggjgià:

I.'70.
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GIAN

lo - ra. Scasi ingrazia mia si-gnora, la mia fi-glia do-vestà? lamiafi-glia do-ve

,«
r
Wi'ftó f ÉJÉÉi f i ì rl\M

J P LJ
Sf: P Sf: P FM

^
V777JT31 JTT1U4Ì+

Sf: P

^gv yB
Ut 1

[J[
Dl'tH:

sta, do-vestà, dove sta? Ma Dna don- nafo- re-atie-ra, veggo ades-so ve--nir

I

I.-70.
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la. che vuol dire qael ve- sti-to perche mai taLho-vi - tà? Sondinozze «ond'in

1370.



Al ,?e - der mi in questa gal-la,hà ti- -mor ch'io sia la sposa,_hà ti- -morchiosia la

GIAN:

Che.Liset--.ta delMarche- se siakspo-sa stiamoat-tenti, stiamo attenti, stiaraoat-

1370.



rei, ma noi credo.mà noi cre-do, ma noi credo non può star, io so- -spet-toe non »or-

sposa.Oh se nasce qaesta co-sa, oh se nasce qnes-ta co -sa, oh *e nausee qaes-ta

co-«a, queste dame handacre- par, si, queste dame handa ere- par,si, queste damehanda ere - .

den-ti l'ha sa pa-ta ri- tro-var, si, l'ha Sa pa-ta ri-tro - var, «i, l'ha «a pa-ta ri-tro-

Voi Da-ches-sae ta so-rell- la del Mar-ches-se «ie- te at-



te -seal-le nozze egli v'appella, evi prega a non tar- dar, e vi pregale vi pregai non tar-

dar. Perche c'entra qces-ta qua? perche c'entra questa

là? ve il perche, v'è il per- -che, ve il perchema non si. sa. si.

v'è il perche ma non si sa, Ta non c'entri col-la sposa, tu non c'en-tri col- -la

I

I

W">.



i y

LlS:
DtrCH:

sposai C'entrò anchio per qaal-che cosa, c'entrò an-chioperquakbecosa. Vuo saperlo o eh' io non

;ngo. Venga, venga, lo sa-prà , ven-ga, yen -- ga,Ten-ga, venga lo sa

Nò. nò.

pra, ven - ga,

LKSB:

noi ere- -do nò, noi ere- -do e non la.

ven - ga, ven-ga, ven-ga, ven-- ga, lo

Siete attes- - se, siete at-tes - -se,

GIAM:

hòa - na gran cn- -rio- - si-

Pro-prioe an pan per i suoi- - den- -ti, hou - na gran cu- -rio si

1370.



no, no. noi ere- do, nò, noi ere- - do è non sa - -

ven- - g-a yen- - ga ven - ga, ven--ga veen - ga Io «a-

^ ? u f. f v
v—v-

tà, siete alles - se, siete at - tes - - se

epe e 4*e f e e - e a e
ho una gran cu- - no - si

prà,si, yen- ----- g» 1° sa urà,si>en - _ - - ga lo sa- pra

ho nna gran ca- -rio-si -ti, ho una gran cono-si - ta.

1370.
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9

tor- -no, spi - ri in-tor -no, una gio - ja ye - Quella «posa.

=k=fc fJh I
J I 1 J J 1

J#J' 1

J-A-»|T >
r frN ^r è

I
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Dor

r f- ir u Gir '

f i
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; T ve

i
/J7Ì j>

Son itor - - di --(a, •/• '/• ''-^-U: '*' ''•

&
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su- -la t'as-pet- ta, ma per bac -co bnr- la - - ta sa- rà, Già la

Si f tir r r,
\

f
r p :

r
»? r f

J—f-

di- - -ta, con- fu- sa amar - ri - - ta, con- fu - - sa, «mar- ri-ta, ne com-

Già la sposa senz' al-tro e Li - set- ta questa co-sada ri-dersa- rà ah ah
t
ah

MAR

{
1370.
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!203

prendo che co - «a la - rà,

ah, ah, ah, ah, ai, ah.

ne comprendo the co. sa sà-

ques ta co-la da rider sa-

""
i

' i r fj r, p r. li
• r i

''
'

r P
. g e g ^^

spet ta ma per bac-co bur-la-ta sa -rà ma per bacco bar- la- ta sa-

r^pHfr —

i

T-S 1
^

rà, ne com prendo che co a sa - - rà.
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Quel - - la sposa, che sciegliersi pia-ce.

1370.
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P F~f=f
;g=

ma - - - la, sa- - ra

'20j

sti - - ma - - - - ta sa- - rà>a- - ra e sti

ma- - - -ta ta - - rà. e sti- -ma. -ta sa - - rà

pi- j J
i f rP :J-J* ? v3=

Pria di svelar la ipo- - -sa , ci man- - cannai--

•i -t^ -g le *^ *ì'- *^> -*
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«a, chia-ma- - - -te mi Gri-«el- -d Dì - - te eh.

Sk* ± è' 1 filili m,i^x*}iì.

DrcH:
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^ ' -i ^ r^E E
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f
* e i r

1
-

IPf
ta. sa- - - -tea lei pie- -tà. a- - sa- - - tea lei pie -

= J'ij: }UU-i tJiJ: fJ £T f

•/. •/. •/• •/•
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Gius-.
AU" Agitato.
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Amici!* Ecco la sposa! E vi- - -va, e •/• •/• V- •/• "A /. y.

fe^3£ U\ r f m \ff fftt ? f

stella! Come! che dici? quella? io schiatto, io schiatto di ros-sor, • E vi- -va

I"70.



vi- va, e vi-vaDoristel-la! crepa à crepa à Lisetta il cor. Ah! che mi crepa ah! che i

viva, e vi-va Doristel - la! crepa a crepa à Lisetta il cor,

{

?pa il cor! ah! che mi crepa il cor Griselda

_« -*
cheti

av ' *j* |

r<
r ? -Ir ^j^!j-rE£v£ì U ? *^^

pa re?
Larghetto.

E bel --la, e vao spe - ra - - re che

{

sia pur sa- -via e bao-na, che si a pursa-via e bao- -na. Ma

1370
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as--tro onor Mar- -che- -»e deh *ia- -tea lei cor-tes--se

srs „ /Tv Allegro. Mar<: ;H
? V V

I
f i Vt

f
I ^^Ttyp^r^^-T^-TS
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DrCH:c DOR:

Ah. che di più re-sis!.- - te -re

GiA!V:f Conte.

ca - pa - - ce il cor non e

sei -da è tempo o- mai, dop-po li acerbi ' jaa. i, che del- la tua co -

.

«tan- - -za, tu col--ga al fin mer- -ce. Vieni mia ca-r» moglie al

M'nf r
P

\,iiì rJ^ i >jjjjjUjjjjJ
|

Jj j Ij

w f < v-t- r T r PPP ^P r r r r
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^£^=&=ì=^M=£^
-i

seti del tuo con- -sor-te Questaè lafi-glia i-stes- - su ch'io fin si frat--taa

F^sgi|p^^%^g iray-^ al *-*-

.^777^35^f^^f^n^ Tr <>
i£j=fe

GRIS: MARC:^^^^=gp^,rrrr^
CRIA':^^

mor- te. Qnesta è la fi-glia? E de.s-sa. Ques - - ta?

O be--a-t Dal- - -lo sta - -por dal gia--bi lo

17,70.
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DUC:

^^ ^J^
I

fPW^If^i "^f y -i

J f p-Pl'f prHH^J t,J-JU ^- Jl
lr r ^

na-ta, sonconfa- - sa sver-go- gna-ta, sem'ac-cet- ti per co-g-ca-ta a-vrai

*
o cor, Io non parlo nò per bacco,

Lf.su.

< PC rcCPrr^
Metto anchio le pi ve a sacco^

{

g^TPttrz:^ e t
j

'

Jli**m^ : ej p r,^É :

sono piena di rosso»; io non par-Io nò per bacco, so-no piena di ros sor,no per bacconò per

più non par lo à lei d'amor, metto anch'io le pio-meinsacco,piànon parloàleidamor, pianonparlopiùnoi)

1370.
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parlo.piùnon parlo à lei d'amor. Dan qae adesso un al tra volta, ho da metter mi inpa-

rac-ca, ho da met- ter mi in pa - - rnc-ca. ma - le- detta lamia zac cu.



MARC

ten-to, or sup- ceda à tan - te doglie, ed ap-prenda .ogn altra moglie da Gri-selda ilsu-odo

1370.
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1 Al - le- grezza •/• / /• /. •/. y. /. /. •/• •/. •/.

prenda ogn'altra mo- - -glie di Griselda il «no do- Ter. lAl-.Ic-
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GRlS-.t DOR: DlT:r Lr.s

ver. lAl- le- grezza edil con- -ten - - to or suc-ce-da à tan -te do- - -glieed
MARCfLK.SK

-glieed ap

/• l'Ai - le - grezza /. /. •/

GiAN.r Corei K.

/. •/• •/. •/. •/• •/.

prenda ogrf.al-tra- -mo- -glie da Griselda il anodo ver, ed ap pren-- = - - - -

D(/C-,Ll.S:MARC : <- LESBi

1370.



da il suo do ver, da Grì-seldail

MAHC. i LKSH :

—

I
* :

*

moglie da Gri-sel- -da il sno do- - -ver. /• •
•/• V- V-

wm
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